
EUROPSKI KR[]ANI

Poruka europskih kr{}ana
sa zbora u Sibiu 8. rujna 2007.

Svjetlo Kristovo obasjava sve

Mi kr{}ani hodo~asnici iz cijele Europe i drugih krajeva svijeta svje-
do~imo da Kristovo svjetlo ima mo} preobra`avanja te da je ja~e od tame.
Navije{tamo ga kao sveobuhvatnu nadu za na{e Crkve, za svu Europu i za
cijeli svijet.

U ime Trojstvenoga Boga, Oca, Sina i Duha Svetoga, sabrali smo se
na zbor u rumunjskom gradu Sibiu (4. do 9. rujna 2007.). Ovaj tre}i europ-
ski kr{}anski zbor bio je posebno obilje`en pravoslavnom duhovno{}u i
tradicijom. Prisje}amo se ozbiljnih obveza koje smo prihvatili u Bazelu i
Grazu, obnavljamo ih i `alimo {to neke od njih nismo dosada ispunili.
Ipak je na{e pouzdanje u preobra`ajnu snagu svjetla Kristova ja~e od ta-
me, klonu}a, fatalizma, straha i ravnodu{nosti.

Tre}i europski ekumenski zbor po~eo je u Rimu 2006. i nastavio
se u Wittenbergu 2007. god. Ovo ekumensko hodo~a{}e obuhvatilo je mno-
ge regionalne susrete te susrete pravoslavnih Crkava i mladih u St. Mauri-
ceu.1 S rado{}u pozdravljamo zauzetost mladih i njihov doprinos na{em
zboru. Nadahnuti i motivirani Ekumenskom poveljom na ovom zboru nas-
tavili smo rad zapo~et na ranijim zborovima te iskoristili prigodu za izmje-
nu darova i me|usobno oboga}ivanje.

Nismo sami na ovom hodo~a{}u. S nama je Krist a iz “oblaka svje-
doka” (Heb 12,1) prate nas mu~enici na{ega vremena i svjedo~anstvo nji-
hova `ivota ohrabruje nas pojedina~no i zajedni~ki. U zajedni{tvu s njima
obvezujemo se da }emo, ukorijenjeni duboko u molitvi i ljubavi, svjetlu
preobra`enoga Krista dopustiti da sja po na{em svjedo~enju. To je na{
ponizni odgovor na `rtvu njihovih `ivota.

335

DOCUMENTA ET RELATIONES

1 Izjavu mladih kr{}ana iz St. Mauricea prila`emo kao sastavni dio ove na{e poruke.



Svjetlo Kristovo u Crkvi

Svjetlo Kristovo poti~e nas da `ivimo za druge i u zajedni{tvu jedni
s drugima. Na{e svjedo~enje u prilog nadi i jedinstvu Europe i svijeta bit
}e vjerodostojno samo ako  nastavimo na{ put prema vidljivu jedinstvu.
Jedinstvo ne zna~i jednolikost. Divno je iznova do`ivjeti ono zajedni{tvo
(koinonia) i izmjenu duhovnih darova koja je pokretala ekumensko giba-
nje od po~etka.

U Sibiu smo ponovno osjetili mu~nu ranu podjele me|u Crkvama,
{to se tako|er ti~e na{ega shva}anja Crkve i njezina jedinstva. Razli~iti
povijesni i kulturni tijekovi u isto~nom i zapadnom kr{}anstvu doprinijeli
su ovim razlikama, a da bismo ih shvatili, trebamo im hitno posve}ivati
pozornost i njegovati stalni dijalog. 

Uvjereni smo da se {ira kr{}anska obitelj treba su~eljavati s doktri-
narnim pitanjima te da tako|er treba tra`iti {ire slaganje u moralnim vri-
jednostima uzetima iz evan|elja i u vjerodostojnom kr{}anskom stilu
`ivota koji radosno svjedo~i svjetlo Kristovo u na{em zahtjevnom seku-
larnom svijetu, u privatnom i javnom `ivotu.

Na{a kr{}anska duhovnost jest posebna riznica, jer kad se otvori, ot-
kriva svoje raznoliko bogatstvo i otvara srca za ljepotu lica Kristova i za sna-
gu molitve. Samo ako se vi{e pribli`imo svome Gospodinu Isusu Kristu,
mo`emo postati bli`i jedni drugima i do`ivjeti pravo zajedni{tvo (koino-
nia). Du`ni smo dijeliti to bogatstvo sa svim  mu{karcima i `enama koji
na ovom kontinentu tra`e svjetlo. Duhovni mu{karci i `ene po~inju od vla-
stitoga obra}enja a ono vodi prema transformiranju svijeta. Na{e svjedo-
~enje svjetla Kristova obuhva}a vjerno slu{anje, `ivljenje i izmjenjivanje
`ivotnih zgoda punih nade, koje su nas oblikovale kao sljedbenike Krista.

Prva preporuka: Preporu~ujemo obnovu na{ega poslanja da kao
pojedinci i Crkve navije{tamo Krista koji je svjetlo i Spasitelj svijeta.

Druga preporuka: Preporu~ujemo nastavak rasprave o me|usobnom
priznavanju kr{tenja, uva`avaju}i va`na dostignu}a o tome u nekoliko ze-
malja te dr`e}i u svijesti da je to pitanje duboko povezano sa shva}anjem
euharistije, zare|enih slu`itelja i nauka o Crkvi op}enito.

Tre}a preporuka: Preporu~ujemo organiziranje djelatnosti koje nas
mogu ujedinjavati, kao: molitva jednih za druge i za jedinstvo, ekumenska
hodo~a{}a, zajedni~ka teolo{ka formacija i prou~avanje, socijalne i uslu`-
ne inicijative, kulturni projekti, podupiranje socijalnoga `ivota na temelju
kr{}anskih vrijednosti.

^etvrta preporuka: Preporu~ujemo puno sudjelovanje cijeloga na-
roda Bo`jega u `ivotu na{ih Crkava te s ovoga zbora posebno skre}emo
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pozornost na potrebe mladih, starih, etni~kih manjina i nesposobnih
osoba.

Svjetlo Kristovo za Europu

Smatramo da je svako ljudsko bi}e stvoreno na Bo`ju sliku i priliku
(Post 1,27) i zaslu`uje isti stupanj po{tovanja i ljubavi, unato~ razlikama
u vjeri, kulturi, dobi, rodu i nacionalnom porijeklu.2 Svjesni da su nam za-
jedni~ki korijeni dublji od sada{njih podjela, dok se zala`emo za obnovu,
jedinstvo i ulogu Crkava u dana{njem europskom dru{tvu, posve}ujemo
pozornost susretanju kr{}ana sa sljedbenicima drugih religija. Posebice
svjesni na{ega jedinstvenog odnosa prema @idovima kao narodu saveza,
odbacujemo svaki oblik suvremenoga antisemitizma te zajedno s njima
`elimo pridonositi Europi kao kontinentu u kojem ne}e biti nikakvoga ob-
lika nasilja. U na{oj europskoj povijesti bilo je razdoblja o{troga sukob-
ljavanja ali i razdoblja mirnoga su`ivota me|u pripadnicima svih religija.
U na{e vrijeme nema alternative dijalogu. Ne radi se o kompromisu nego
o dijalogu `ivota u kojem mo`emo istinu govoriti s ljubavlju. Svi trebamo
vi{e u~iti o svim religijama i sustavno promicati preporuke Ekumenske po-
velje. Pozivamo kr{}ansku bra}u i sestre i sve koji vjeruju u Boga da po{-
tuju pravo drugih osoba na religijsku slobodu te izra`avamo svoju solidar-
nost s kr{}anima koji `ive na Bliskom istoku, u Iraku i drugdje u svijetu
kao vjerske manjine i osje}amo da im je ugro`en sam opstanak.

Dok mi kr{}ani susre}emo Krista u svojoj potrebitoj bra}i i sestra-
ma (Mt 25,44-45), zajedno obasjani svjetlom Kristovim, na temelju biblij-
skoga obvezatnog u~enja o jedinstvu ljudskoga roda (Post 1,26-27), obve-
zujemo se da ne}emo podlijegati grijehu isklju~ivanja, produbljivat }emo
svoje shva}anje “drugotnosti”, branit }emo dostojanstvo i prava svake
ljudske osobe i {titit }emo one koji su u potrebi; njegovat }emo dioni{tvo
u Kristovu svjetlu koje drugi donose Europi; poti~emo europske dr`ave da
obustave neopravdano administrativno zatezanje dopu{tenja za emigrante,
izbjeglice i one koji tra`e azil, da podupiru vrijednost obiteljskoga zajed-
ni{tva i da se bore protiv trgovanja ljudskim osobama i tla~enja ljudi. Pozi-
vamo Crkve da posvete ve}u pastoralnu brigu za neza{ti}ene doseljenike.
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Peta preporuka: Preporu~ujemo da na{e Crkve uvide kako kr{}anski
doseljenici  nisu samo primatelji vjerskih usluga nego da mogu imati punu
djelatnu ulogu u `ivotu  Crkve i dru{tva; da nude bolju pastoralnu brigu za
migrante, tra`itelje azila i izbjeglice te da promi~u prava nacionalnih ma-
njina u Europi, posebno naroda Roma.

Mnogi od nas zahvalni smo {to smo do`ivjeli duboke promjene u
Europi posljednjih desetlje}a. Europa je {ira od Europske zajednice (EU).
Kao kr{}ani s drugima dijelimo odgovornost za oblikovanje Europe kao
kontinenta mira, solidarnosti, dioni{tva i  odr`ivosti. Cijenimo zauzima-
nje europskih institucija kao {to su EU, Vije}e Europe i OSCE za otvoreni,
transparentni i redovni dijalog s Crkvama Europe. Najvi{i politi~ki pred-
stavnici Europe po~astili su nas svojom nazo~no{}u i tako izrazili sna`no
zanimanje za na{ rad. Mi prihva}amo izazov uno{enja duhovne snage u taj
dijalog. Dosada{nja Europa nastala je kao politi~ki projekt za osigurava-
nje mira a sada treba postati Europa naroda, ne samo jedinstveni gospo-
darski prostor.

[esta preporuka: Preporu~ujemo razradu Ekumenske povelje kao po-
ticajnih smjernica za na{e ekumensko putovanje u Europi.

Svjetlo Kristovo za cijeli svijet

Rije~ Bo`ja ~ini nemirnima nas i na{u europsku kulturu, jer oni koji
`ive ne bi vi{e trebali `ivjeti za sebe nego za onoga koji je za njih umro i
uskrsnuo! Kr{}ani se trebaju osloboditi straha i nezasitne pohlepnosti {to
nas nukaju da `ivimo za sebe, nemo}ni, sku~eni i zatvoreni. Rije~ Bo`ja
poziva nas da ne protratimo dragocjenu ostav{tinu onih koji su posljednjih
{ezdeset godina radili za mir i jedinstvo u Europi. Mir je izvanredni i dra-
gocjeni dar. Cijele zemlje te`e za mirom. Cijeli narodi ~eznu za oslobo|e-
njem od nasilja i terora. ^vrsto se obvezujemo da }emo se iznova zalagati
za ove ciljeve. Odbacujemo rat kao sredstvo za rje{avanje sukoba, prepo-
ru~ujemo nenasilna sredstva za rje{avanje sukoba i zabrinuti smo zbog voj-
noga naoru`anja. Nasilje i terorizam u ime religije jesu nijekanje religije.

Svjetlo Kristovo obasjava izraz “pravda” povezuju}i ga s bo`anskim
milosr|em. Ako se pravda tako osvijetli, otklanja svako dvosmisleno raz-
metanje. Diljem svijeta pa i u Europi sada{nji proces radikalne globaliza-
cije tr`i{ta  produbljuje podjelu ljudskoga dru{tva na dobitnike i gubitnike,
umanjuje vrijednost bezbrojnih osoba, ima katastrofalne ekolo{ke poslje-
dice te upravo zbog promjene klime nije spojiv s podr{kom budu}nosti
na{ega planeta.

VRHBOSNENSIA godina XI (2007) br. 2.

338



Sedma preporuka: Poti~emo sve europske kr{}ane da sna`no podu-
piru Ciljeve milenijskoga razvoja Ujedinjenih naroda kao hitni prakti~ni
korak prema ubla`avanju siroma{tva.

Osma preporuka: Preporu~ujemo da CCEE i KEK zajedno s Crkva-
ma Europe i drugih kontinenata uspostave savjetodavni projekt za eko-
lo{ku pravdu koji }e se baviti klimatskim promjenama, odgovorno{}u za
pravedno usmjeravanje globalizacije, pravima naroda Roma i drugih naci-
onalnih manjina u Europi.

Priznajemo da je Afrika danas vi{e nego ikada kontinent usko pove-
zan s na{om povije{}u i budu}no{}u te da pro`ivljava siroma{tvo u stup-
nju na koji ne mo`emo ostati ravnodu{ni i mirni. Rane Afrike doprle su do
srca na{ega skupa.

Deveta preporuka: Preporu~ujemo inicijative za opra{tanje dugova i
promicanje solidarne trgovine.

Iskrenim i objektivnim dijalogom doprinosimo razvoju nove Europe
i promi~emo Europu u kojoj nepromjenjiva kr{}anska na~ela i moralne
vrijednosti, uzete izravno iz evan|elja, svjedo~e i promi~u djelatno zauzi-
manje u europskom dru{tvu. Zada}a nam je promicati ta na~ela i vrijed-
nosti ne samo u privatnom, nego i u javnom `ivotu. Sura|ivat }emo s oso-
bama iz drugih religija {to s nama dijele brigu za stvaranje Europe vrijed-
nosti koja }e tako|er napredovati politi~ki i gospodarski.

Zabrinuti za Bo`je stvorenje, molimo se za ve}u osjetljivost i po{to-
vanje prema divnoj razli~nosti prirode. Djelatno se zauzimamo protiv bez-
obzirnoga iskori{tavanja stvorenja koje uzdi{e ~ekaju}i otkupljenje (usp.
Rim 8,22-23) i obvezujemo se da }emo raditi na pomirenju izme|u ~o-
vje~anstva i prirode.

Deseta preporuka: Predla`emo da vrijeme izme|u 1. rujna i 4. listo-
pada bude posve}eno molitvi za za{titu stvorenja i promicanju odr`ivoga
na~ina `ivota kojim }emo zaustaviti pogor{avanje klimatskih promjena i
po~eti pridonositi promjeni nabolje.

*  *   *   *   *

Zahvaljuju}i svima koji su doprinosili ovom putovanju, posebno
mladima ekumene koji su od nas tra`ili da hrabro `ivimo evan|elje, upu-
}ujemo zajedni~ku molitvu:

Kriste, ti si prava svjetlost {to obasjava i posve}uje svako ljudsko
bi}e koje dolazi na ovaj svijet. Obasjaj nas svjetlo{}u svoje prisutnosti da
u njoj mo`emo motriti nedostupno svjetlo i vodi nas stazama vr{enja tvo-
jih zapovijedi. Spasi nas i uvedi nas u tvoje vje~no kraljevstvo. Jer ti si na{
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Spasitelj i Darovatelj svega {to je dobro. Ti si na{a nada i Tebi iskazuje-
mo slavu sada i uvijeke. Amen.

Izjava mladih delegata iz cijele Europe
prije Ekumenskog zbora (EEA3)

na susretu 27.-30. srpnja 2007. u St. Mauriceu

Ekumena mladih zala`e se za `ivu obnovu pomirbenoga procesa
pravde, mira i o~uvanja stvorenja. Na zboru u Sibiu (EEA3) treba ispuni-
ti zaklju~ke EEA2 (Graz 1997.) te o njima dalje razmi{ljati na temelju
Ekumenske povelje. Stoga delegatima preporu~ujemo preuzimanje slje-
de}ih obveza.

Jedinstvo

Jedinstvo ne zna~i jednolikost, jer mo`e postojati kao jedinstvo u
razli~nosti. Obvezujemo se da }emo osobe drugih naziva susretati otvo-
rene pameti i srca. Jedan primjer je Ekumenski pokret mladih u koji su
okupljeni mladi svih naziva slijede}i Isusa Krista. Te mlade `ene i mu{-
karci nisu tek budu}nost Crkava nego njihova sada{njost.

Duhovnost

Prihva}amo duhovnost kao izraz vjere u svim raznolikostima.
Obvezujemo se da }emo stupati u otvoreni dijalog jednakih partnera uz
po{tovanje duhovnosti, uzimaju}i u obzir da je razli~nost duhovnoga
`ivota va`an stup vjere ne samo za mlade.

Svjedo~enje

Molimo Crkve da obustave me|usobno suparni{tvo i po~nu istinski
`ivjeti evan|elje, jer ne svjedo~imo mo} Crkava nego dinamiku Krista.
Obvezujemo se da se ne}emo usmjeravati na kontroverzu izme|u ver-
balnoga i neverbalnoga svjedo~enja, jer se akcija i rije~ trebaju dopunja-
vati.

Europa

Bog je stvorio svaku osobu i zato svatko ima svoje dostojanstvo i
vrijednost. Stoga inzistiramo da Crkve i dr`ave Europe {tite ljudska prava.
To je podloga za oblikovanje Europe kakvu ljudi trebaju.
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Migracije

Migracija je ~injenica koju treba priznavati i susretati s uva`avanjem
ljudskoga dostojanstva, gostoprimstva i prava na slobodno kretanje. Me-
|utim, pokretljivost i pravo na kretanje ostaju povlastica ljudi iz zemalja
EU. Zauzimat }emo se za otklanjanje prepreka (ograni~avanje viza, soci-
jalno razlikovanje i financijsko ograni~avanje), koje postoje u prilog gra-
|anima iz EU i protiv gra|ana zemalja izvan EU. Promicat }emo dijalog
jednakih koji treba biti ekumenski i europski.

Religije

Razli~nost religija oblikovala je su`ivot ljudi u Europi. Obvezujem
se da }emo Sibiu uzeti kao polazi{te za obnovljeni me|ureligijski dijalog.
Plod ovoga procesa treba obilje`iti zajedni~kom izjavom sli~nom Eku-
menskoj povelji.

Stvorenje

Bog je Stvoritelj svijeta u kojem `ivimo i aktivno je u njemu nazo-
~an. Umjesto da `ivimo odgovorno, mi neodr`ivim na~inom `ivota pri-
donosimo razornim nepogodama u prirodi, kao {to su klimatske promjene.
Obvezujemo se da }emo svoj na~in `ivljenja premisliti u skladu s biblij-
skim svjedo~anstvom. Ovo treba ~initi konkretnim koracima kao {to su
proizvodi solidarne trgovine, obnovljivi izvori energije, smanjivanje zaga-
|enja zraka i mijenjanje potro{a~koga modela u odr`ivi.

Mir

Mir nije tek obi~ni pojam, jer se mo`e `ivjeti na osobnoj razini, na
razini Crkve te u odnosima me|u Crkvama i vladama. Mir se prvenstveno
odnosi na osobni stav, jer ako nam du{a nije u miru, ne mo`emo posti}i
mir s drugima. Obvezujemo se da }emo se suprotstavljati tihom podupira-
nju trgovine oru`jem i ustrajno nastupati protiv tvrtki koje proizvode oru`-
je. Kao protute`u Europskoj vojnoj agenciji tra`imo osnivanje Europske
agencije za mir.

Pravda

Kao dio dru{tva, Crkve su tako|er dio sustava nepravde. Obvezu-
jemo se da }emo uva`avati vapaje i potrebe na{ih susjeda za vi{e pravde
diljem svijeta, da }emo glasno prokazivati opresivnu migracijsku politiku
i pevlast industrijaliziranih zemalja u globalnoj interakciji, promicati jed-
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nake mogu}nosti za {kolovanje svakom mu{karcu i `eni kao temelj osna-
`enja.

Nagla{avamo da trebamo istinski raditi na provedbi i ispunjenju
ovih obveza mi osobno, delegati na EEA3 i tijela u Crkvama koja donose
odluke. Ovo predstavlja ne samo preduvjet za motivaciju i daljnji rad
mladih ekumenista, nego i ozna~ava vjerodostojnost ekumenskoga giba-
nja.

(S engleskoga preveo dr. Mato Zovki})
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